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GEBRAUCHSANWEISUNG

WICHTIG - BITTE HEBEN SIE DIESE ANLEITUNG FÜR 
EINE SPÄTERE BEZUGNAHME AUF: SORGFÄLTIG DURCHLESEN
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INSTALLATION



1.SICHERHEITSHINWEISE

● Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn es sichtbar beschädigt ist.
● Blockieren Sie die Spalte im Kühlschrank nicht mit Gegenständen wie Nägeln, Draht usw.
● Halten Sie das Gerät von Regen fern und tauchen Sie es nicht in Wasser ein.
● Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Wärmequellen (Heizu-
ngen, direkte Sonneneinstrahlung, Öfen usw.) auf.
● Lagern Sie keine explosiven Stoffe wie Sprühdosen mit brennbarem Treibmittel.
● Achten Sie darauf, dass das Stromkabel trocken und nicht eingeklemmt oder beschädigt ist. Stel-
len Sie nicht mehrere tragbare Steckdosen oder Netzteile an der Rückseite des Geräts auf.
● Prüfen Sie, dass die Spannungsangabe auf dem Typenschild mit der Stromversorgung überein-
stimmt. Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet werden.
● Nachdem das Gerät ausgepackt wurde und bevor es eingeschaltet wird, muss es für mehr als 6 
Stunden auf einer ebenen Fläche stehen.
● Stellen Sie sicher, dass das Gerät beim Betrieb horizontal bleibt. Der Neigungswinkel muss für 
einen langen Betrieb unter 5° und für einen kurzen Betrieb unter 45° liegen.
● Halten Sie die Belüftungsöffnungen im Gehäuse oder in der eingebauten Struktur frei von 
Hindernissen. 
● Stellen Sie das Gerät stabil auf den Boden oder ins Auto; Nicht auf den Kopf stellen.

● Reparaturen dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden. Unsachgemäße Repa-
raturen können eine Gefahr darstellen. Die Lampe und das Stromkabel müssen vom Hersteller oder 
von qualifizierten Personen ausgetauscht werden.
● Die Installation der Gleichstromversorgung muss von einem qualifizierten Elektriker vorgenom-
men werden.
● Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen von Kindern 
ohne Aufsicht nicht durchgeführt werden.
● Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkter körperlicher, sen-
sorischer oder geistiger Fähigkeit oder mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn 
ihnen Anleitung oder Anweisungen zur sicheren Verwendung des Geräts gegeben wurden und sie 
die Risiken verstehen.

● Ziehen Sie vor der Reinigung und Wartung das Stromkabel ab.
● Verwenden Sie zum Abtauen keine scharfen Werkzeuge. Beschädigen Sie den Kältemittelkreis-
lauf nicht.
● Gefahr der Einklemmung von Kindern. Bevor Sie Ihren alten Kühlschrank oder Gefrierschrank 
wegwerfen: Entfernen Sie die Türen und lassen Sie die Regale an Ort und Stelle, damit Kinder nicht 
leicht hineinklettern können.
● Überprüfen Sie, ob die Kühlleistung des Geräts zum Lagern von Lebensmitteln oder Medikament-
en geeignet ist. Lebensmittel dürfen nur in ihrer Originalverpackung oder in geeigneten Behältern 
gelagert werden.
● Wenn das Gerät über längere Zeit leer steht, schalten Sie es aus, tauen Sie es ab, reinigen Sie es, 
trocknen Sie es und lassen Sie die Tür offen, um die Bildung von Schimmel innerhalb des Geräts zu 
verhindern.

WARNUNG!

VORSICHT!

HINWEIS!



2.PRODUKTMERKMALE

3.AUFBAU DES PRODUKTS

4. INSTALLATION

Das Gerät ist für den Gebrauch in Haushalten und ähnlichen Anwendungen bestimmt, wie z. B.:
-Personalküchenbereiche in Geschäften, Büros und anderen ---Arbeitsumgebungen;
-Camping, Bauernhöfe und von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
-Bed & Breakfast-Umgebungen;
-Gastronomie und ähnliche Anwendungen außerhalb der gewerblichen Verwendung bestimmt.

● Hocheffizienter DC-Kompressor und Umwandlungsmodul.
● Frei von FCKW sowie mit ausgezeichneter Wärmeisolierung.
● Erreicht Kühltemperaturen von bis zu -20°C/-4°F (bei einer Raumtemperatur von 25°C/77°F).
● Das intelligente Akkuschutzsystem stellt sicher, dass Ihr Fahrzeug-Akku sich nicht entlädt.
● Bedienfeld mit LED-Anzeige zur Temperatureinstellung zusammen mit einem USB-Ladean-
schluss (5V/1A).
Die äußeren Merkmale umfassen einen Flaschenöffner, einen ausziehbaren Griff, Seitengriffe sowie 
Räder für die einfache Mobilität.
● Im Inneren finden Sie eine integrierte LED-Leuchte sowie einen praktischen Ablassstopfen.

● Installation des ausziehbaren Griffs: Ziehen Sie die vier Schrauben mit einem Kreuzschraubenzie-
her fest.
● Installation der Räder: Klopfen Sie die Radachse anhand eines Gummihammers in die Nut (wenn 
Sie einen Eisenhammer verwenden, legen Sie ein Tuch auf die Box und die Achse, um Schäden zu 
vermeiden). Nach der Installation stellen Sie den Kühlschrank mindestens vier Stunden lang 
waagerecht auf, bevor Sie ihn einschalten.

Bitte beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung des Geräts aufgrund seines 
entflammbaren Kältemittels und Bläsegases.

Türverriegelung

Teleskopischer Handgriff
Becherhalter

Ladeanschluss

Seitlicher Handgriff

Flaschenöffner

Rad

Bedienpanel

Maschinenfach

Dichtungsstreifen

Stauraum



5.FUNKTION UND BEDIENUNG

Temperaturregelung EIN/AUS

SATZ

● Stromversorgung: Betreiben Sie den Kühlschrank mit Gleichstrom (DC) 12V/24V oder Wechsel-
strom (AC) 100-240V (unter Verwendung eines dedizierten Adapters).
● Initialisierung der Anzeige: Sobald Sie den Kühlschrank einschalten, ertönt ein langer Signalton 
- die Anzeige bleibt zwei Sekunden lang eingeschaltet, bevor sie in den Normalbetrieb übergeht.
● Ein-/Ausschalten: Drücken Sie die Taste „      “, um den Kühlschrank ein- oder auszuschalten. 
● Einstellen der Temperatur: Passen Sie die Temperatur an, indem Sie die Tasten „+“ oder „-“ betä-
tigen. Die Einstellung wird automatisch nach vier Sekunden Inaktivität gespeichert. (Hinweis: Bei der 
angezeigten Temperatur handelt es sich um die aktuelle Fachtemperatur; es kann einige Zeit 
dauern, bis die eingestellte Temperatur erreicht ist). 
Temperaturbereich: -20-20°C (-4-68°F)
● Kühlmodus: Während der Kühlschrank sich in Betrieb befindet, drücken Sie die Taste „       “, um 
zwischen „MAX“ (schnelle Kühlung) und „ECO“ (energiesparend) zu schalten. Die werkseitige Vore-
instellung ist „MAX“.
● Akkuschutzmodus: Während der Kühlschrank sich in Betrieb befindet, halten Sie „       “ drei 
Sekunden lang gedrückt, bis die Anzeige blinkt. Drücken Sie anschliessend erneut „       “, um 
zwischen „H“ (Hoch), „M“ (Mittel) und „L“ (Niedrig) zu schalten. Die Standardeinstellung ist „H“.
Spannungsreferenz:

*Hinweis: Bei den obengenannten Spannungswerte handelt es sich um theoretische Werte - sie 
können unter den verschiedenen Umständen variieren.
*Wählen Sie „H“, wenn Sie das Produkt mit einer Kfz-Stromquelle verwenden. Wählen Sie „M“ oder 
„L“, wenn es an ein mobiles Akku oder eine andere Backup-Stromquelle angeschlossen ist.

● Einstellen der Temperatur-Einheit: Schalten Sie den Kühlschrank aus, halten Sie dann „       “ 
drei Sekunden lang gedrückt, bis „E1“ angezeigt wird. Schalten Sie auf „E5“, indem Sie erneut „         “ 
drücken, und verwenden Sie anschliessend „+“ oder „-“ , um zwischen Celsius und Fahrenheit zu 
schalten. Die werkseitige Voreinstellung ist Celsius (°C).
● Zurücksetzen: Schalten Sie den Kühlschrank aus und halten Sie „     “ drei Sekunden lang 
gedrückt, bis „E1“ angezeigt wird. Während sich das Gerät im „E1“-Modus befindet, halten Sie 
gleichzeitig die „+“ und „-“ Tasten drei Sekunden lang gedrückt, um die Einstellungen zurückzuset-
zen. Dies setzt die Einstellungen zurück.

EINGANG

MODUS AUSSCHALTEN EINSCHALTEN AUSSCHALTEN EINSCHALTEN



•Empfohlene Temperatur für gängige Lebensmittel:

Reinigung:

Lagerung:

Abtauen:

● Schalten Sie das Gerät zuerst aus und ziehen Sie es aus der Steckdose, um einen 
elektrischen Schlag zu vermeiden.
● Entfernen Sie die Abdeckung und entleeren Sie das Gerät durch das Loch am Boden.
● Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um das Gerät zu reinigen, und trocknen Sie es 
danach gründlich ab.
● Tauchen Sie den Kühlschrank nicht in Wasser ein und waschen Sie ihn nicht direkt ab.
● Verwenden Sie während der Reinigung keine abrasiven Reinigungsmittel, da diese 
das Gerät beschädigen können.

Verwenden Sie niemals harte oder scharfe Werkzeuge, um Eis zu entfernen 
oder eingefrorene Gegenstände zu lösen.

Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, befolgen Sie bitte die Anweisungen:
● Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie es aus der Steckdose.
● Entnehmen Sie alle im Gerät gelagerten Gegenstände.
● Wischen Sie überschüssiges Wasser mit einem weichen Tuch ab.
● Stellen Sie das Gerät an einem kühlen und trockenen Ort auf.
● Lassen Sie den Deckel leicht geöffnet, um Geruchsbildung zu verhindern.
● Empfohlene Lagerumgebung:
Umgebungstemperatur: 25 ℃, Umgebungsluftfeuchtigkeit: ≤75%.

Durch die Feuchtigkeit kann sich Reif im Inneren des Geräts oder auf dem Verdampfer 
bilden. Dadurch verringert sich die Kühlleistung. Tauen Sie das Gerät ab, um dies zu 
vermeiden.
● Das Gerät abschalten.
● Nehmen Sie den Inhalt aus dem Gerät.
● Lassen Sie den Deckel offen.
● Wischen Sie das aufgetaute Wasser ab.

6.PFLEGE UND WARTUNG



7. FEHLERBEHEBUNG

Es handelt sich um ein normales Phänomen, das durch den Fluss von 
Kältemitteln verursacht wird.



*Aufgrund von Produktverbesserungen können die technischen Informationen von den 
tatsächlichen Informationen abweichen, bitte beachten Sie das Typenschild auf dem 
Produkt.

8.INFORMACIÓN TÉCNICA



EN

UESR’S MANUAL

IN231100082V01_EN

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

C00-039V90







● High-efficiency DC compressor and conversion module.
● CFC-free and excellent heat insulation.
● Achieves cooling as low as -20°C/-4°F (when room temperature is 25°C/77°F).
● Smart battery protection system ensures your vehicle's battery won't run out.
● LED display control panel for temperature adjustments, along with a USB charging port
(5V/1A). Exterior features include a bottle opener, telescoping handle, side handles and wheels
for easy mobility.
● Inside, you will find a built-in LED light and a convenient drain plug.

● Telescoping handle installation: Tighten the four screws with a Phillips screwdriver.
● Wheel installation: Knock the wheel axle into the slot with a rubber hammer (if you are 
using an iron hammer, place a cloth on the box and axle to prevent damage). After 
installation, place the refrigerator horizontally for more than four hours before turning it on.



* Note: The voltages mentioned above are theoretical values - they might vary in different situations.
* Select 'H' when using the product with a car power source. Choose 'M' or 'L' when connected to a 
portable battery or other backup power source.

• Temperature unit setting: Turn off the fridge, then hold '       ' for three seconds until 'El' is displayed. 
Switch to 'E5' by pressing '       ' again, then press '+' or '-' to switch between Celsius and Fahrenheit. 
Factory default is Celsius (℃).
• Reset: Switch off the fridge, press '      ' for three seconds until 'El' is displayed. While in 'El' mode, 
hold both the '+' and '-' buttons simultaneously for three seconds. This will reset the settings.

• Power supply: Power the fridge using DC 12V/24V or AC 100-240V (using a dedicated adapter). 
• Display screen initialisation: When you turn on the fridge, it will emit a long beep - the display will 
stay on for two seconds before entering normal operation. 
• Power ON/OFF: To switch the fridge on or off, press the '       ' button.







8.TECHNICAL INFORMATION




